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legibus in duplo restituat et nobis bannum nostrum, id est 
sexaginta solidos, conponat. Si vero servus vel colonus fuerit, 
centum quinquaginta flagella publice extensus bene impressa1 
accipiat et insuper ea, quae ablata sunt, secundum suam 
legem restituat,

1) Mit der Mahnung ‘bene impressa’ ist m. W. Benedikt nirgends in die 
Schule gegangen; wohl aber hat er Schule gemacht bei Karlmann, 
Capitulare Vernense 884 c. 4: ‘. . . si autem colonus aut servus fuerit, 
. . . sexaginta ictus bene pressos accipiat’. 2) Zuerst von Hinschius 
nachgewiesen. 3) ‘sapientiae studiosum’ Max. bibl. 4) Die unechten 
Worte Benedikts ‘nemo suscipiat, nemo audiat’ kehren unten 3, 107 fin. 
wieder. 5) ‘admittere’ Max. bibl. 6) Bereits von Baluze nachgewiesen 
(Cap. I, 984. II, 1221); von Knust durch ein unbrauchbares Pseudoisidor- 
Zitat ersetzt. 7) Vgl. Maassen, Quellen I, 165. 8) Migne LXVII,
217, c. 107.

2, 357. Rubrik von Benedikt. Text aus zwei Quellen 
geflossen:

2, 357a = Sextus Pythagoricus Sent.2, n. 250 ed. Max. 
bibi. vet. patr. III, 1677, p. 337; n. 259 ed. Anton Elter, Sexti 
Pythagorici . . . Sententiae (Lips. 1892) p. XVIII: ‘Crimina­
tiones adversus philosophum3 (‘doctorem’ Ben.) noli (‘nemo’4 
Ben.) recipere5’ (‘suscipiat4, nemo audiat’ Ben.). Vgl. unten 
3, 373a = Cap. Angilr. c. 12 (bis)a, wo ‘Criminationes’ zu 
‘accusationes’ verändert ist und die Schlussworte von 2, 357a 
‘nemo audiat’ fehlen.

2, 357b aus Cone. Toletan. XI. 675 c. 5 in.6, Hispana 
Migne LXXXIV, 459 — Augustod. fol. 100b; vgl. oben 
2, 104a; unten 3, 156 gegen Ende (hier stark geändert). 
Einige Varianten: ‘valde’ gestrichen (anders 2, 104a), ‘hi’ 
eingesetzt (ebenso 3, 156; anders 2, 104a), und, worin allein 
die Tendenz zum Worte kommt, ‘levi’ geändert zu ‘ali­
qua’ (ebenso 2, 104), um jede, auch die schwere Anklage 
(motio — Anklage, siehe Benedikts Rubrik) zu verhindern.

2, 358 aus dem einzigen auf uns gekommenen Kanon 
der Carthagischen Synode von 409 7, überliefert in der 
Dionysiana8 (Conc. Afric. c. 74 med. Dion.-Hadr., ed. 1609 
p. 260) und bei Fulgentius Ferrandus, Brev. can. c. 52 
(ed. Migne LXVII, 952; ed. 1609 p. 624); vgl. unten 3, 114. 
Rubrik von Benedikt. Text wohl aus der Dion. - Hadr. und 
nicht aus Fulg. (wegen ‘placuit’); Anfangsworte des Origi­
nals (In hoc concilio’ vor ‘placuit’) gestrichen; sonst nur 
Wortumstellungen.

id est sexaginta solidos, conponat; si vero servi . . . hoc facere prae­
sumpserint, sexaginta ictibus vapulent’. Vgl. auch Ben. 2, 97. 383.


